
SALES CONTRACT 
 
 
ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT DEVICE CO., LTD 
 
 

Add : NO.373，OUFAN ROAD，  DONGTOU 

DISTRICT,WENZHOU CITY, ZHEJIANG, CHINA   BUYER :  NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.LTD 

Tel: 0577-86290707  

ADD12/14/18 Street 49, Quarter 69,Hiep Binh Ward,Ho Chi Minh City, 
Vietnam 

 

Fax: 0577-86293311        
   Tel: +84862906631     

Post code: 325026   Fax: +84862906624     

Http://www.hengtaisew.com   Mobile: +84917823679 

E-mail: 
sales@hengtaisew.com         

       

SALES CONTRACT  Remittance Route （电汇路线） 

销  售  合 同        
         

Contract Number Date        

HT-20250913-1 SEP 13, 2025.        

         

Marks Description Of Goods   QuantityUSD   Unit Price   Amount 

    CIF HCM  

HT-HQ200 0Automatic Cross Cutting Machine    1 SET   $11,000 $11,000 

Model  : HT--HQ2000        

        Width of Towel ：150mm-920mm      

         Length of Towel：150mm-2000mm      

       

     
 

 1 SET   $11,000 

Bank account(银行账号):      
ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT DEVICE CO., LTD 

Add：NO.373,OUFAN ROAD, DONGTOU DISTRICT, 
WENZHOU CITY, ZHEJIANG, CHINA 
Bank details: 
Agricultural Bank of China, Zhejiang Branch. 

A/C NO. 19235314040000137   SWIFT:ABOCCNBJ110 

 
.             Packing:IN EXPORTING PACKING（IN WOODEN CARTON) 

            包装 ： 进口装(木箱） 

 

     2.     Time of shipment：60 DAYS AFTER SIGNING THE CONTRACT 
        

装运期限:：收到 20% TT 60天内发货。 

  
3 Insurance  保 险：By seller  
4 目的地:从      中国上海        到:  越南胡志明 

4  

       Delivery From :        WENZHOU,CHINA               To： HCM VIETNAM 

  
5 Terms of payment（付款条件）:  



BY TT 20% AFTER AGREEMENT AND BEFORE SHIPMENT，80% AFTER RECEIVEING THE SHIPPING DOCUMENTS 

AND BL DRAFT. 

  

货运前收到 TT 20%定金，收到提单草稿件和文件之后支付 80%的剩余货款。 

 

     6.    Standard Period of Guarantee: The standard period of guarantee is one year; but  
it covers breakages duo to poor build / materialsnot any due to Buyer’s own misuse or lack of maintenance.  

      保质期限：保质期限为一年,由于用户使用不当或保养不好造成的损失，不在保修范围之内。 

 

7. In the standard period of guarantee: If the buyer request the seller to dispatch the people to repair. Seller shall bear the  

cost of engineer’s salary and the cost in seller’s country, the buyer to bear all cost in buyer’s country( food and lodging and 

 the cost of once round-trip ticket is included), 

在保质期间，若买方要求卖方派人维修， 卖方承担技术人员在国内的费用及维修人员的工资。买方承担维修人员 

在买方国的所有费用（包括住宿及机票费用）. 
 

8.   In the standard period of guarantee: if the machine cause problem（breakages due to poor build / materialsnot any due to  

Buyer’s own misuse or lack of maintenance is not included) ., the seller will bear the service cost(repair service and spare 

 parts(vulnerable parts is included) ，the buyer need to bear the freight cost) 

            在保质期间，若买方机器发生故障，用户使用不当或保养不好造成的损失不包括在内，卖方承担维修费及更换 

的配件），买方承担运费。 

 

       9. In the standard period of guarantee: If  the quality is not good, the buyer has no reason to return at any time. All costs in addition to t

he payment of the goods are borne by the buyer.  

           在保质期间：若质量不好，买方随时无理由退货。除货款之外的所有费用由买方承担。 

 

 

This connect is writing in English and Chinese, each of languages shall be deemed equally authentic, Total amount 

This contract is in 2 copies effective since being signed/sealed by both parties. 11，000 
本合同为中英文两种文字，同等有效；本合同一试二份。自双方签字（盖章）之日起生效。  

Sellers（signature） 

 

 
 

 

Buyers（Signature） 

 

 

 

 

   


